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^*R ^^ediuiui Seruatoris, qui ruptis mortis vinculis die poft 
)k * A cruentum et contumeliofum funus tertio , Vi6tor e 
^ fepulchro rediit, gloriofa refurre£lio, praeeipuum 
eftetfere vnicum falutaris noftrae fpei fundamen- 
tum. Saluo enim equidem infinito, quod languine pro nobis 
fufo praeftitit, redemtionis pretio, dubia tamen nobis efle po- 
tuiifet praeftiti ab Eo Xvr^a aut fufficientia aut certitudo, nifi di- 
mifllis e carcere fponfor, ofFenfoludici fatis a fe cffe fadlum, per 
receptam, i^mm pro nobis pofuerat , vitam , OrBi teftatum red- 
didifTet. Atque hoc eft aureum illud Apofloii effatum, quo 
Chriftuiin propter peccatanoftra morti traditum, profter mjli- 
tiam mftram refurrexijjeyid eft, ad declarandum, fe, quae pro 
nobis praeflant^a m £q recepiUet, ex afle pnaeftitifle, atq«e , ad 
nos:d^ coiaciliiaca inobis coram: tribunali dipino perie,6liffima iii- 
iiitia plane certos reddendos, reuixifle, affirmat Rom. IV, 25. 
Verum vride ilJa «fli^/j' refufciitati Ghrifti eerticudb?] quoue mo- 
mento fatis firmo iilam fa<51:am efle, contra eius aduerfarios, lu- 
daedfi aliosque affirmabimus , iquibusue nois armis contra ipfas 
fcrupulofae etiam rationis aggreffiones muniemus ? Nempe,poft 
alia , quae a viris do6lis alibi cx inftituto et diHgenter funt tra- 
dita» quam maxime inuijfto argumento hoc, quod ab euentu ef 
complemento, clariffimis prophetarum oraculis ad amuffim re- 
^ondente, defumtum eft. Chriftus enim refurrexit fecundum 
fcripturas i Cor. XV, 4. Chriftus pronunciabat PJiarifaeis de 
refui:re<9:ione fua , argumento e Scripturis lon. II, vlt. defuriito 
Matth. XVI, 4. Chriftus emmaunticis difcipulis Luc. XXIV, 27. 
et apoftolis v. 46. de refurrecSionc fua et de introitu ad gloi|am 
exponebat, vaticinia iis^ Mofe et prophetis de fe dudum promui- 
gata interpretans ; atque hoc veliit ariete omnem dubitationem, 
quae poft ocularem etiam eius infpedlionem , pojfl orale cum eo 
coUoquium, ppft ipfum manuum conta6lum remanferat, concu- 
tiens et expugnans. Plus igitur in iis de refurredionis veritate 
conuincendis, poterat yaticiniorum euentus et complementum, 
quam ipfi fenfus, quibus alioqui plurimum et tantum non omnia, 
iri confirma'nda veritate tribuunt , primumque fere locum vin- 
dicant philofophi. Fuille autem diuina vatum efFaca de Chrifto 
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quondam refurf ecfliiro , ad vnguem impieta, Skrorum /3;o7^«- 
(pmj qui res ab Eo geftasnobis diuiha infpiratione fcriptas re- 
liquerunt, vtpote probae notae nulliusque fraudis fufpe^lorum 
hominum teftimonio, quibus fine caufa hiftoricam negare fi- 
dem, non modo improbum et impudens, fed et a ratione aHe- 
num foret, manifeflum eft. Sicut igitur hoc omnem captura 
fuperans refurreiSlionis Chrifti myfterium, non minus quam cae- 
tera fidei dogmata, ex fbla reuelatione patefcit: ita eadem nihil 
etiam dubii, in hac tanta materia relinquit. 

Sed quorfui» haec nobis omnia impraefentiarum? Scilicet, 

vt hoc argumento , quandoquidem facrae vtriusque foederis pa- 

ginaecredendorum et agendorum cynofura, et vnicum confe- 

quendae aeternae falutis principium funt, difcamus eas facrofan- 

6:as habere, rfuerenter tra<£lare, illotis manibus nunquam aggre- 

di; vtque feduld cauear^us, ne profana mente, et vanae glorio- 

lae venandae aut oftentandi ingenioli ergo illas follicitenius, nec 

facilea fana maiorum interpretatione, ec antiquis in eccJefia du- 

dum receptis verfipnibus, nifi graues caufae pofeanr, minime' 

autem omnium, temerario nouaturiendi pruritu, et ventofa, ali- 

quid, quod nondum inauditum fuerit, proferendi ambitione re- 

cedamus, atque ad immaturos feftinatosque priuatae critices 

(haec enim foret vituperata ab apoftolo idia eirihva-if) panus nos 

defle6ti patiamur. Difplicuit merito, huius paulini moniti pa- 

rum memor Do<5I:i(?imus Belga Aggeus Haitsma, in pago Wier 

ecclefiaftes, multis pie do^tis et facrarum literarum reuerentibus 

viris. is enim in Curis philologico - exegeticis in Genefin a fe fii- 

periori anno Franequerae editis multa in facri hebraei textfe 

fimplicitatem aufus eft, non fine admonitione dimittendus. Vel- 

lent, qui eius exiftimationi et ingenio fauent, hoe Ei in mentem 

non venifTe, et fadum efle dolentj et forfan ipfe aliquando, fa- 

6tum dolebit. Libetiam poftea, quae bina fcriptione monita 

funt, ad caetera pergere; noti, quod abfit, famae eius imminu- 

endae, cui neutiquam detradlum volo, fed noftratium iuuenutn 

ftudioforum ergo, yt talia caute legere, et diligenter, antequam 

allenfum praebeant, excutere difcant; nec in aliumfinem haec 

fcripta effe, a le6loribus exiftimari cupio. ' 
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Con/ilium fapientiflimi Dei de Adamo lapfo, ab arbore vi^ 
tae auercendo C. III, 22. ita interpretatur: ecce homo fuit ft- 
cut vnus ex nobis, vt cognouerit rtnyi V^ll 2^\q bonum et ma- 
Jum: at declinatio eft. 1T n^^U^^TiS. Adfpice, emiftet manum 
fiiam C3:i DpSv et accipiet copiamex arbbre vitae et comedet, 
thvh "^ni et pudor in aeternum erit. Hoc nempe vult Inter- 
pres: Deum Trinunum dixifle : ecce homq declinauic per la-. 
pfum a noftri fimilitudine ad cognitionem boni et mali,:cuius 
nunc difcrimen magno fuo malo didicic : fed praeuideo , illum 
aliam machinariV(?t'//W//owm, fcilicet, declin^ionem ab amifla 
vita ad illam recuperandam ; nempe per comeftionem ex arbore 
vitae. Afpice ( ecce ) enim , emittet manum fuam (i. e. confir- 
lium capiet, poteftatem exercebit, fibi vindicabit in peculium 
et proprium p.. ip6. vt fumat copiam (i. e. vt arboi vitae copio- 
fior euadat, et copia eiusdem , ope plantationis et infertionis 
nouae, a fe augeatur p. 106. ad fubinde et.faepius impofterum 
edendum) ex arbore vicae: fedquia hoc confilium eius aduerfatur 
meo decrero de vita ab iilo amifla, eademque non nifi per Mefiiam 
reftituenda,.non vero per hanc arborfim ; hoc ipfi pudorem aeter- 
w«w? a^^eret. Hoceft, quod ex difFufa eius commentatione eli- 
cio , non dubitans, quin mentem eius redle aflecutus fim. Ma- 
nifefta hic eft ab accentibus feceflio; fed accentus, exceptis 
paucis, quae e re fibi efle pucaC:, retentis, repudiat. p. 51. Hinc 
nihil agec, qui ei achnachum in vys ec munachum pfikacum, vi- 
carium Gerefchi , ac proinde diftinciiiuum e minimis, in voce 
nnj^T, cui tamen vim abfolutae iententiae defignandae tribuit, 
ol^iiciet. Hos enim, fi cum valore eorum diftin6I:iuo admitte- 
ret, omnis nouae interpretationis, fi non lacerationis, neruus 
caderet. Porro, {\ eciam ab accencibus, quos camen ipfemec Jn 
voce DJl, quia quodammodo pro fua fencencia facere videncur, 
vrgec, cancisper fecedamus, i ) quis quaefo fenfus forec; Ada- 
mus cognouit bonum et malum^ nnyi at decUnatio efl? Quae 
enim Wh deciinatio j quis illius terminus a quoj quis adquemi 
Nempe vt interpres vult, eft declinatio ab amifla per lapfum vita, 
ad recuperandam vitam illam amifTamv per comeftionem exar- 
bore vitae. Ergo decUnatio ei, non fine tropi duritie, eft reditus 
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V 
ct reuerfio. Quis vero hoc intelHgeret, aut fine propria inter- 
pretis explicatione, quam nemo, ne fagaciflimus quidem credo 
iubodoraturus foret; aut fine fatis duro tropo et ellipfi?; quibus 
tamen lecundum yerfiones adhuc receptas et Jibere cuni fenfu 
valde commodo fluentes, careri poteft. Eft autem in hac 
Yoce nnjJ quando illam a fignificatione vulgari mnc , ^d 
declinationem defledlit , mira etiam au6toris inconflantia. 
Nam infra c. IV. ii.p. 152. vbi de Caini poft fratris cae- 
dem execratione fermo eft, tc 11"^^ nny, etnunc maledi(5lus 
fis tu, vertit, addita quidem eadem , vt hoc loco, ratione ety- 
mologica ah arabicis defumta, fcd aliter tamen appUcata; fc. 
quia aduerbiale nunc, idem fit, ac: hac declinatione rerunh id 
eft, hoc rerum Jiatu. Quod quanquam fatis longe petitura ac 
durum eft, quia per hanc rationem to nny ita amplam nanci- 
fceretur fignificationem , vt prope omnia, rebus humanis quae 
eueniunt, et aliquam mutationem inuoluunt, toiotare polfet; 
quid enim facile cogitari poteft, quod non mutatibnem,fiue, vt in- 
terpres vult,aliquod n.nj; feu declinationem aliquam fibi coniun- 
^aim habeat includatque? non tamen apparec, cur non etiain hqc 
loco, falua eadem etymologia licet haud parum peregrina, reti- 
nuerit vfitatum illud: etnunc et propterea et hoc rerum flatUy 

, ne refpiciat? etc. Sic enim, quicquid eflet de etymologfa, fal- 
uus tamen manfifl^et fenfus , et Ibllicicari accencuum .valorem 
opus non fuiflec. 2J Quid, eft, cur to [2 per ajpice, tnodo 
imperatiuo reddat? quem enim alloquitur Deus? 3) quideft; 
quodDj( id eft copiam ex arbore fumturus eflxjt Adamus? Qujd 
4) CZDl^yS ^n pudpr aeternus, qui ei inde euenturus eflet? 

, Quam coad:a haec omnia, quam inteJledlu impoflibilia, nifi 
jpfomet interprete? at (^uam expeditae econtrario vulgatae ec 
a nemine adhuc taxatae verfiones? Et 5 ) quantum denique vio- 
lentiae in fignificationibus nouis, v^ci V.T^ dec/inatio, U2^ copiat 
%1 />a^/«r, obtrufis? Quid facilius, quam, hac etymologiae im-. 
proba licentia radices fingendi, literas infarciendi, eiiciendi, 
ad arabifmum fine vJIa neceflitate confugiendi, totum codicem 
in contrarium plane fenfum rapere ? Arinon ta.Iem interpretah- 
di libertatera re^le dixeris ilii fimilem, quam Rabbini appel- 
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knc ri^^Jt al/ttfi6ftemilufupiixzdi.\-ht\^Qre, vnde \\ fubfani 
ridtor; ecgiia perfaepe cuni fua T\^^^ et aliis cabbaliftiGis ineptiisr 
ad obiedtahdos foos le6lores, et t^aedii inter le6litandum aut au-« 
icukandum abftergendi ergo,, vtuntur? quae leuitas a grauitate 
interpretis {acri merito longiffime abefle debet, vtpote quera 
nihil magis dedecet , quam in vocibus ludere. Inpnmis ro dj, 
vv\goetiam, ^ fua ordinaria fignificacione ideo fe hoc loco de- 
iicere affirmat* quia cum re praefente non^conueniat. Em- 
phafin enim huius voculae, etiam, iuxta communem explicatio- 
nem, eo tendereair, vc intelligi poffit, hbminem tunc nondumt 
ex arbore vitae edifle, Gt nunc denique ex hac etiam comefurum ; 
quod tamen ab eo ante Idpfum f^c^um fuifl^e improbabile non 
fit, vtpote cui efus huius arboris non fuerit interdit^us. Ergo 
ob hoc periculum deferendam eius aduerbialem fignificatioHem 
efle, ec aliam conuenientiorem quaerendam ftatuit. Sed quid? 
fi clariflimo exgnplo probari poflit, 1*0 D:;, vulgo etia?fi, quo- 
que adhuc et amplius qx. impofierunu ac proinde a6lionem non 
omnino nouamvfed et adlionum aut rerum antea geftarum con^, 
tinuationem QttQ^QUiionQm hebraeis notare? Eft illud Gen. Vr, 
3. vbi Deus de homiiiibus paulp ante diluuium viuentibusin- 
quit : n^a Nin UXV^ quia etiam hic homo caro eft; quafiTero 
horaines non ante fesqui-mille annos etiam fuiflent caro! Sen- 
fusigitur eftj adhuc tt amp/ius Cunt caro, quales ab ipfo lapfu^ 
et dudum aritea fuere. Sic Geri. XVI, 13. ^"^^Nn D^^n DSn fic- 
cine etiam hoc loco, Hagar inquic, vidi fenfique Deum proui- 
dum ! quem nempe etiam antea faepe fenferat. Ergo D3 non 
omnino indicat, rem illam, cui additur, antea nondum fadlam 
efle, fed quoque, antea fadam repeti. Vt taceam, non deeflle 
Ibca, ex quibus haud obfcure colligi poflit-, hanc particulam D4 
faepe abundanter ponl; quale eft in illo fratrum lofephi, moria- 
tur, qui furtum commific, ^jhJN Dil ec nos (nihil enim opus 
erac addi D4 <?//>w) erimus ferui. Cum igitur nihil obftet, qub 
minus locus nofter concrouerfijs ica reddacur : ne homo lapfusl 
Da etiam adhuc ec iiripofterum vci ance lapfum fecic , de arbore 
vitaeedat; fequitur, ro fi:; hoc loco a fuo fignificatu aduerbiali 
non efle depellendum et in cGpiam commutandum; quia caufa 
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mut^tionisab au(n:oreadduelay eneruat^ Qluam autem pro 

D:; f«>/>//7, adducit radicem arabicam J^^a^ copiofmn efe,ip. /\S9' 

:ad C. L, 9. illud npn derogat notioni t5 p,5 aduerbiali etiam et ad- 
/^«fjfiue impoflerum. <<}inpA tmm mam ^tc^xxQ etia if^\- 

poflerum fit, id faepe et abundanter et continuo fieri, nihil prolii- 
betquindici pofllt. Ergo nihil praefidii nouae verfioni ex Arabia. 
XJuod autem denique x:h^V^ ^tr\ et pudor in aeternum - reddit, 
Jtioc omnem relationem ad D'^'^n yy arhorem vitae,^ tollit, ad 
^quam tamen absque omni dubio Deus loquens rerpiGit. Quae 
vero elt tS ■^n /'««onV cum D"^"*n X^ cum arhre vitae conuenien- 
tia ? Traditur enim in t^ ^nvratio, cur ab arbore p'^''^ repeUen- 
dus eflec Adamus; quae nulla alia erat, quam, ne illa arbor vitae 
fuam vitae prolongandae yirtutem in Adamo exereret, et ne is 
magno fuo raalo longaeuus ^QVQt; quae ratio ex connexione fme 
omni difficultate ^xxemi ^ pudore longe abeft. Et quod, ad con- 
firmandam fignificationem "^n verecundiae et /)«^on> ad Gen. IX, 
3. prouocat, vbi ^n ^tr\ '*12 omne reptile qiiod efl verecundmrtj 
Noacho in cibum effe debere ait ; id et ratio et experientia_ re- 
futat. Nam nullum animal dici poteft verecundum; pertinet 
enim hoc ad mores et ad vfum rationis, et nulla maior galli gal- 
linacei, volucris valde impudicae et ad venerem procliuis, quam 
porci effc verecundia, quorum altero tamen ludaeis erac vefci li- 
citum, altero non aeque; nec magis lepus quam ouis eft inuere- 
eunda quorum alcera vefci fas, altero nefas erat. Tandem, quia 
^n arabibus notat pudorem, ergoneet hebraeis, et quidem ne- 
cefl*ario? 

Verba, quibus c. III, 24. eiedio Adami e paradifb, et qua6 
illi funt annexa , defcribitur, omnia ad Adamum pertinere exifli- 
mat, quem peus eiecerit et habitare fecerit in prouincia ab / 
oriente Edenis fita, et quidem ita, vt hanc eiedionem efFecerit 
ppe cherubimrum etc. Cum tamen per accentuationem et cora- 
modiorem fenfum, bimembre hoc comma fit, quorum alterum 
per Atnachum in tertia ab' initio voce, alterum per Sillucum in 
fine verfus terminatur, praecedentibus eius fubdiftindiuis ordi- 
nariis, imprimis maiori in Dparjnori fc. Sakepho. Accentus 
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igitur nulla?n/aiia)rn ferunt interpretationem , qiiam yujgd Tece-: 

ptam ;-haAfe::nernpe : Et expulit Deus Adamum: et'ftatuit ,ab 

orio^tali plaga hom Gherubinos et flammam glaclii (e vibrantii^; 

]^^ 'pu%die"dum aditum arboris vitae. Sed quoniam nofter iH^ 

-terpres accentus, ficubi eos fuae fcntentiae minus fauentes ha- 

bet, repudiat : illis interea miflis , de fenfu videndum , vter iit 

probabilior, et hebraeae di(5lioni aptior; antiquior ille, an recens 

ille, mpet m Belgio inuentus? lam ponamus, recenciorem nihii 

habere incpmmodi ; an tamen ideo prior ille, aeque non in- 

commodus , deferendus erat ? Hoc igitur ifibi ageridum efle irif 

■ telligebat hiterpres , vt i/Itirn laborare , fuum /)r^^y?tfr^ oftende- 

ret. Quid eft igitur , ; qudd iri iftb deirderat ? N^mpe hoc imi- 

pritiiis, <\<a6d ^^^l^htfi^ii^h pQUS fiatj ad GherubOs non referri 

poffit; angelos enim nufquam dici in loco aliquo habuare% 

aut alicubi nwr/iri folere, neque hoc de iis vllibi legi. Sed, 

quid ad ifta loca refpondebit , vbi Angelici Mahanajim lacobum 

in reditu e Mefopotamia comitati, circa Elifam et famulum eius 

caftra metati,pios inomnibus viis velut indiuulfb cpnfoitio tueri 

dicuntur? Annon haec omnia moram aliquam et praeferitiam 

certo in loco indicant ? Aut, Ci to habitare 'Ju//it, durum videtur, 

fequamur T«V c^ qui, ng^ ha^s rd %f^«,6^jtt transferunt. Gonfti- 

-tuit ergo Deus Angelos ad adicum paradifi, fiue c.um mpra? fiue 

:fine illaj parum enim hbc ad rem praefentem. Et fi, quem taii- 

topere amat, Arabem audimus, radix ^[y^\C:, praeter varias alias 
fignificationes, quas afFert Golius Lexico p. i6^(), ethm repofmt 
V. g; giadiiim in vaginam ; difpofuit v. g. fe ad fletum ; iwpleuit v. g. 
jiauim, qnodfit de.ppnendoyQt conjiituen^ eam merces, figni- 

ficat; et deriuatum inde '^As:t^ i. e, turma prdeMaria , /tf//o- 

nem' agens ^ non parum confirmat. Alterum , quod communi 
-interpretationi obiicit, hoc eft: necefl^e non fuiflie ignibus et 
ifiammis, quibusiDeusvteretur ad excludendum Adamum ab adi- 
turparadifi ; . tantam enim impudentiam et ftupiditatem iri eo 
praef\3J3p6rii rion poflie , .vt a Deo expulfus de'; reditu cogitaret, 
ac prbiride:ad>eum inde .auertendum flammis opus eifetK Ve- 
'vnv.t. _ ■'■ "■■■.'■■'■ ■ ■rumr 



IX 

rum, fi hoc argumentum procedic, etiam ope afjge/orum, vti au- 
6lor vertit, ad Adamum in Haadama habitare faciendum opus 
non erat. Multa autem pro fapientia Dei fiunt, non tam neces- 
fltateexigente, quam dve^ix^id^M liberrimi numinis confilio, cu- 
ius caufae a nobis curiofe non funt rimandae. Haec igitur, qui- 
bus adnouandum fe efle commotum ait, licut tenuia funt: ita, 
qUae contra militant, tanto funt grauiora. Cur enim to piD'^^ 
ad Adamum praeter neceflitatem referens, nimis confidenter et 
70 eum , et to Haadama , quorum neutrum in hebraeo textu eft, 
jnferit? Cur iiN* a nota accufatiui defledit, et> fine neceflitate, 
praepofitionem facit ? cur Uendtadys in t^ Cherubim et flam* 
mam-, repudiat?'quod tamen in antiquis linguis, hebraea aequc 
ac graeca et latina, vfu receptiflimum eft, et huic noftro loco 
quam maxime aptum. Vt enim arma virumque i. e. armatum 
virum dicit poeta; ita h. 1. Cherubim et ignis, i. e. Cherubim 
ignibus armati, facile concipiuntur. Nihil ergo mutandum 
fuiflTe videtur. 

Confuetudinem coniugalem primorum parentum Jingua 
fan6la C. IV. \ . indicans, vfitata fibi formula inTO HN PT msm 
Adam cognouit vxorem fuam, vtitur. Et fic interpretes omnes? 
ipfi etiam o et Chaldaeus,^ imo ipfe Spiritus Sandlus per Mat- 
thaeum c.I. vlt. (lofephus «jt eyiv(acr%s vxorem fuam Mariam); re- 
tinuerunt cognofiendi fignificatum. Nouus autem interpres hunc 

deferendum et ad arabicum cj. iisdem cum yT^ Jiteris) quod 
eft : pofuit, depofuit rem aferuandam in loculo Gol. Lex. p. 2642. 
abeundumefl~e cenfet,et hoc adminiculo,nec non vfitata hebraeis 
literarum a^^SD ellipfi, nitens, redtius ita transferri pofle ftatuit; 
et depofuit Adamus rm:i in Euam vxorem fuam , (quidnam de- 
pofuic in vxorem?) omifla nempe per eilipfin, re in eam ad afl^er- 
uandum depofita. lam fi nihii efl^et, quod magnopere contra 
moneri poflet; quia tamen muum eft et ob duplicem ellipfin du- 
rum; neque omnino necejfarium, vix crediderim multos inuen- 
turum efle , quibus placeat. 

Alterum huius commatis hemiftichium , Euae de recens 
nato filio eflptum exponens, nw ns ^"^n ^n^op problemati- 
bus exegeticis accenfet. Non fpernendam quidem eflTe, ait, 
illorum fententiam, qui de Meflia interpretentur : habeo nunc 
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Dominatorew (non viriim; quia haec appellatio in infantes et 
pueros non cadac, nec tam de fexu, quam de conditione poi- 
tius niaritali in facris vfurpetur Gen. VII, 2. cum contra puer ec- 
jam loafus 2 Chron. XXIIL rex et D(?w/W/or appelletur); fed et 
akeram haud afpernandam , hanc : acquilim m peculium virum 
ope lehouae. Id eft, ego hac natiuitate filii , ^^S i. e. maritum 
i?jeum,m\Ki ob lapfum ec ex illo deriuatam in eum turpitudinem 
adhuc infenfum, "^n'',Dp de nouo mihi conciliaui et fauentem red- 
didi ; et Iibc quidem TW tyti cumime opitulante Domino p. 1 24, 
1 2 5. . 1 2 6. Hanc tamen pofteriorem alteri priori praeferendam 
opinatur, ob maioi^es, quae ifJam prsic hnc pofieriore vrgeantj 
difficultates. Et quae funt illae ? i) Quia Eua * ii de Meflia pro- 
nunciaffet, decepta fuiflet. R. at faepe fallimur iudicando et 
enunciando, infirmi homines, nec tamen ideo fequitur, nos 
illud in mente et ore non habuifle, in quo nos erralle fallbsquq 
fuifle, euentus docet. 2) Quia denominatio infantis ^D^^N virr, 
inufitata et nimis dura foret. R. fed ipfe Interpres CI. Haitsma 
hanc duritiem fehciter emoliiit, exempio pueruli loafi, regis et 
creati et appellati; et multi paruuli a parentibus nomina accepe- 
runt, quae ab infantili aetate longe abfuerunt; vt Noachus, quo 
tempore ita appellabatur, non poterat elle confolaror, futurus 
tamen fuo tempore erat, Gen. V.29. 3) Quis credat, Euam 
filium, quemnefciebat probum fore, an improbum, lehouam 
appellaflei R. quis idem credidiflet de parentibus ludae, illiuse 
duodecim Chrifti comitibus, proditoris potius, quam, quod 
nomine referebat, confejjoris? et de pluribus id genus aliisj 
bona quidemlpe cognominatis, fedpofteadegenerantibus? vt: 
de Abfalomo, nihil minus, quam pacis aucSlore, turbatore po- 
tius etfeditiofo. Et errauit Eua in perfona, quod dudum re- 
Ibonderunc prifci; errare autem humanum eft; caeterum a vi- 
tio praecipitantiae in tanta caufa, matrem Euam non liberamus! 
4) Non eft probabile, protoplaftos tempusMeffiae adeo pro- 
pinquum iudicaffe, vt primo illum partu protinus affiiturum 
credere poflenc R. neque tamen plane eft improbabile, quia 
Dei ad promifla implenda promtitudinem animo voluere 
poterant , vtpote quem fumme bonum efle, gratiofiffima crimi- 
nisi quod per efum frudtus vetiti admiferant, condonacione ex- 
perci fuerant, ac proinde optime de Ipfo, deque accelerando 

promiffi 



protniffi Eius , quo nafckurum mulieris femen in £ohmQn mile- 
rorum pollicitus fuerat, complemento fperare porerant. Sed 
videamus, annon etiam altera illa problematis kntQnm, per 
quam W^p idem eile dicit, quod, conciliam mihi meum w- 
rum, aliquid incommodi habeat, et annon aliquanto forte plus? 
Nempe i) nititur incertiffimo et valde dubio (uppofito de Ada* 
mi in Euam rancore ac odio, poft lapfum, quo ipfi ab vxore 
fedu(5lo felicitas primitiua perierat, in eam accenfi, deque cogno- 
minatione eius TWyi , a pudore defumta, p. 96. feq. R. Sed hoc 
quis facile credat ?" et relegi poflunt cui Jubet , quae fupra fuo 
loco ad hoc fuerunt refponfa. 2) Sine dubio maritum Eua Gbi 
dudura blandimentis variis conciliauerat; certe tamen non per 
natiuitatem denique filii, fed potius per familiare thori confor- 
tium. Et fi quis nouamethodo vellet vti, hancconciliationem iam 
dudum, et ante vteri Euae geftationem, ac proinde ante Caini na- 
tiuitatem, non demum die natiuitatis illius, fa(Slam fuiffe , ex ara- 
bico facillime conficeret. Qupd enim textus hebraeus de Ada- 
mo praedicat, quod yT cognouerit vxorem fuam, id faciliime 
ex arabico ad cmciliationem Adami , qua cum coniuge tn gra^ 

tiam rediit^ trahi pofTet. Nam ro co» fuis literis hebraeo 

VT refpondens, eft etiam in Coniug. III. et Vll, pacefn fecit^ 

in gratiam rediit, Et hinc eft g-.-?'-'^ manfuetus^ pkcidus, ec 

^co manfietudo i tranquiUitast Qt cJ^X^ quietus, v. Gol. Lc, 

p. 2644. Quid ergo prohiberet, ita reddere: et Adam conci- 
liatus fuit Euae, et in gratiam cum ea rediit; antequam conce- 
perat; nnni et tunc concepit et peperit ? Argumentor «ar 
«V'&fco'7rov, et methodo do61:iflimi aduerfatii. 3) Maritus du- 
dum illi fadtus erat peculium, (fi ro njp tantopere vrget) nera-^ 
pe in prima defponfatione, ftatim poft fadlam e cofta mariti 
formationem , interprete ipfa facra hiftoria Gen. II, 24. fiue ifta 
yerba Dei fint, fiue Mofis -S-goTrveWa, non denique per nouam 
conciliationem perque partum filii acquirendus, Nam litigia 
coniugum non tollunt alterutrius peculium au|t propriam pos- 
feflionem; fed mutuum faltim ad tempus amorem; nec conci- 
liatio eorum reftituit peculium^ fed charitatem et familiare covi' 

B 2 fortium 
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fortium reterat. ^ 4) Quae tanta res efty GfFenlas coniugum 
componi, etab iis in mutuam gratiam rediri, vt ad illam fpecia-. 
liflima ope lehouae opus efle, dici oporteat? Anhon hoe eft 
humanhatis^ et toto die etiam inter irregenitos, peculiaris Dei 
gratiae expertes, fieri affblet? ludicet nunc Interpres, vtra pro-, 
bJematis pars magis laboret? nouane? an illa adhuc plurimorum 
antiquorum aeque ac recentiorum tum metaphraftarum tum 
cxegetarum iudicio approbata? ; 

Ad Cap. IV, 2.vbi Abel paftorgregis, et Gain terrae culn 
tor dicitur fujfle, etymologiam nominum horum propriorum a 
vitae generC) quod vterque elegit, der.uat. Et Cainum quidem 

inde didum putat, quia arabicum, vnde deducit, \j».a ^^' V^z 

hore etpotentia valere ^ ac proinde tali conueniat, qui manibu? 
operetur, quales fint agricolae. Res tanti non eft, fateorj fed 
nihil tamen ahud haec feceffio a communi fententia grammati- 
corum circa hanc Caini denominationem habet , quam noui^ 
tatem. Efle enim a Djp hanc vocem, fatis clare ex v. i. huius 
capitis apparet. Sed fine dubio vterque a parentibus iam du-r 
dumet m prima infantia, cum paruulorum indolem nondum. 
cognitam haberent, appellati fuerunt, non autem denique, 
poftquam certum vitae genus eligebartt, vnde nbmen nancifce- 
rentur. Excipit; i) to ">n^jp Euae, v. i.pertinere ad maritum Ada- 
mum, quem /fibi nato hoc filio nriOj? recuperarit et reconcilia- 
uerit.. Si enim ad filium refpexiflet, fcribendum ait fuifl^ a ia-i 
cro hiftorico, non , nDSni et V/m>, fed potius N^^ph*! vocauii 
nomen filii p. 126. R. i) maritus dudum ante natiuitatem Cainij 
vxori erat conciliatus, vt paulo ante obferuatum ; 2) neceflitatem 
T« snpni pro "iDNm euertunt alia loca biblica eiusdem materiae 
Gen. aXVIII, 33, 34^3$, peperit Leafilios et dixit etc. Qupd au^ 
tem in his locis fequitur: et vocauit nomen eorum, id hocce no-> 
ftrolocor vtpote commemoratu non necefl!arium, quia fubin- 
telledu facillimum , omifllim eft. 2) Obftat ei , quod ' forma 
pp non a n:ip fed a f^p efl!e poflit, 1 in "^ mutato, R. necefl^ non 
eft, vtpropterliteram mediam "^ in i^"^ ad radicem mediae ^ 
confugiatur. Vt enim ab Th^ fit Thy^ holocauftum, ita nil pro-. 
hibet, etiam literam "> quae literae 1 eft analoga, inter duas prio- 
XQ^ radicales tS njp infertam eflTe. Sic vulgo a r. n':'^ deriuant. 
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rh^^, Gen. XLIX, lo. litera ^ inter duasp3nterTadicaIesp0fita.Ec 

confulat modo fuum arabem, qui v;g. a ^:ji,Ci percuffit mnatibusj 
hebraeam vocem nttJ jef XX, 4. contrade pro n''^!;? vti [''N prp 
^!^*) fi non vere,faltim ex methodo noui interpretis deriuari,' 
probabile facit; idque non minus forte commode, quam^ alii ab 
hebraeo m^ ponere. Et tandem, quid impedit, quo minus pp 

ab ar. V.V-3 poiTedit, eiusque coniug. IILljLiS elif in 1 rau- 
tato, e lege literarum analogarum, facile inuicem permutabi^' 
lium, deduci poflit? Aut haec admittet interpres, aut fi neget,, 
fua vineta caedet, et omiie robur fuo Arabi adimet, quo tamen 
Jn fiiis nouis exegefibus imprimis nititur. 

Alterautem ex Adamo filius bbrt ei vl etymi paftor eft; 

Vjide? quia nempe arabicum J.j1 pafcere tamelos eft. Sed 

cum idem illud vl^3 Goniugll. etJam Cit/ugere, cur non inhoc, 

potius, quam in illo fedem denominationis quaerit? Scilicet, 
quia hoc fui eft inuenti et recens; illud dudum receptum, ec 
tempori, qub Hebel nominabatur, conuenientius. Gaufam 
enim habebant parentes tunc temporis, fuam vanitatem, quae, 
cft in voce ^3n id eft, calamitatem ec mileram generis humani 
fortem defiendh et ab hac miferia prolem fiiam denominandi,a fu- 
turo aucem vitae genere illum appellandi, nullam : cum prouidere 
nbn poflent, quamnam vitae fbrtem efletquondam ele6lurus.Ergo 
nimia eft a magis diluta ec probabiliori etymologia difcedendi, - 
iri riouo interprete fiducia, quam nefcio an multi fint probaturi. 
^ Verba Gap. IV. commatis 4, fecundum fimplicitatem fon- 
tibm hebraeorum , Habelem obtulifl^ etiam ipfum de primoge- 

B 3 nitis 

"*) Ita Vljs et Yi?. vtrumque a fisp excidit, effe potefl:, quia alias non ap-- 
• piaret, cur Deus yjj^ fruges aeftiuas voluerit fymbolum t5 yp ii^c finis 
efTe, Amofi VIII, i. et a naa eft p probabiliter contrafte pfo ^')a, et ni^a 
, f orte pro na.l^a vnde plurale dagefchatum a''^^ ob hanc contraOrionem. Et 

videat interpres,annon arabicum ti)--v ftruftor, etfoemin. ^-^VJ hanc 

etymologiam confirmet, a r. I.a-3 Gol. Lex. p. 331. Nam etiaminhis, 

^ inter duos pridres radieales elif eft infertum, literae iod analogum. Vtor 
argumentis Hatsmaeartis, non meis, vtpote qui, fi ipfi lubuiflet, non noua- 
turire fed veterum veftigia premere, et cum iis ro ^ p a fi2p deruare, id 
his viis quam facillime effefturus , fibique applaufurus fuiffet. 
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nitis gregis fm, afHrmaiitia, ita vertit: >4"»:3n '^an*^ Et Abel ob- 
tulic(donum); N^n~D5 copiam ipfe (obtulit) ex primogeiiitis. 
Npn dubito equidem,quin haec aliegafTejflt refutafle; fed viden- 
dum tamen, quid pro nouitate fuaafferat. Accentus, quos hic 
itcrum exulare iubet, coniungunt has quatuor voces in vnam 
enunciationem ; eft enim coniun^tiuus Kadma in s^^DH ; Inter- 
pres autem refoluit in duas ; fenfu fane ' haud commodo. Nam 
per illius interpretationem i) particula deeft, antecedentem 
Caini a<5lionera cum Abelica connedlens, cuius omiffio dura ad- 
modum et praeter morem foret; quae autem redlius, et textui 
conuenientius ino:;, non; copiat (ed potius eiiam, deprehen- 
ditur, 2) Duplicem in quatuor voculis ellipfia, et proinde du- 
plex fupplementum , nuUa plane neceflitate cogente, quis facile 
probabit? 3)0:; pro copia, fupponitur, vt fupra monitum, 
line fundamento ; et cum, fi fubftantiuum foret,per t eflet fcri- 
bendum,proeo noua interpretatio fubftituit patach, et hoc qui- 
dem , vt vult interpres , ob defcendentem ad proximam vocem 
accentum, propter makkeph; cum tamen illi alias accentus nihil 
flnt, nec makkeph ex grammaticorum vulgari fcito eoque exem- 
plis confirmato, vocales non omnes longas; fed tantum '• et 1 in 
oppofitas breues, non aeque r in - mutare foleat. 4) Quaenam 
eft illa copia primogenitorum , quam obtulit? annon to Uicopia 
hoc in textu plane foret otiofum ? fi enim Abel de primoggnitis 
<)btulit, iam intelligitur, non illum vnam alteramue, fed fuccefliuc 
plures obtulifTe de grege vidimas , Ergo copia iam iam in primo- 
gemtiSf latet, Et illa 7rX«wv Abelis Sv^^^a, Ebr. XI, 4, non pro- 
pter copiam,{hd propter dignitatm e fide in Deum profed:am, id 
eft, non quod copiofior, fed quod praeftantior, et quidem '7r/'<?«, 
erat, -TrAeiwv appellatur. Ergo multo re6lius, particula DJ />^r/- 
tatem a^ionum Caini et Abelis, non copiam indicat , et oftendic, 
Abelem non minus quam Cainum, fed itidem f. aeque, vt ipfe fe- 
cerit,fiium etiam t^r\yo C facrum obtulifl^. Sic fenfus eft perfpi- 
cuus, indoli fermonis conueniens, non coadlus, in vfitatam vo- 
cum fignificationem non iniquus; cum e contrario noua expli- 
catio dura fit et contorta. 

Parciculam fermonis, quo Deus Cainum alloquitur nT\sh 
\!3r\ n^jion ad fores peccatum cubat, ita vult accipi, adviiioriam. 
^eccati cuha^ fed iterum praecer valorem accentus diftin^liui 

tiph- 
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tiphchae in flhsh qui prohibet,i]lam vocem efTe ftatus conftru6li, 
quod tamen vujt nouelJa verfio. Sed ad rem ipfam. A t&j hT)Si fa- 
cit initium, quod alias vulgari vfu, porta eft; fed Noftro eft vf- 
<Sloria; cur? quia vi6loribus expugnatae vrbis ianuae recludantur. 
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Egregie I Item, quia femei iterumque arabicum gv.> certis m 
locis arabicorum fcriptorum neceflarioj fic pofcente contextu, 
iit vi&oria E. etiam hoc loco. Sed quae confequcntia a particulari 
ad vniuerfale, aut ab alio ad aliud particulare? nulla imprimis auc 
neceffitate, aut melioris fenliis ratione fuadente. Item illuftrat 
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inde, quod arabicum g"^^ etiam fit, ius dixiti litem diiudican- 
do diremit; quoniam hac ratione referentur portae iuftitiae, vt 
inde aut foenaieo ec caufa cadenti, aut vtcioria parti ftahti pro- 

deat. Hinc etiam arahicum /^"^j^^ poenam ait efle. Largior 
iam interea,quod aduerfarius fumit. Sed quaero nunc de fenfu. 
Qijalis quaefo foret ille, fi expendamus proxime antecedentia ; 
nempequid quaefo forec? a^^so^^n s^ DNV Si autem non fueris 
probusy ad vi&oriam peccati cuba ? Quanra incerticudo in rc^pecca- 
li? Ai\ illud erit fubiedum vincens, an obie6lum vincendumPAn, 
vttu vincas peccatum, cuba; an: vt vincarisa peccato, cuba, 
fiue : et, fi non fueris probus, tunc fecurus, vcque vincaris, veluti 
cubancia poft paftum pecora, cubabis PMagna certeambiguitas, 
€x tiphcha in nna negledlo. Annon, per accentum tiphcham , 
re6lius ita ; Si non fueris probus,ad w\€tona.m peccatum cubat} i.e. 
vt viftoriam peccatum a te reportet, excubat, aut, in poenam tibi 
inferendam et tibi demerendam cubat. Et fic quidem, fuppofita 
etiam tantisper longe petita fignificatione nn£? pro vi&oria ec 
poena^ fenfus tamen vterque aut alteruter, multo commodior fo- 
ret, quam fi tum accentus negligatur, tum ftatus conftru(5lus in 
nna fingatur. Sed vt, quid fibi velit, intelligatur, ipfe mentem 
fuam ita declarat: Si non bene egeris,cuba et quiefce ad peccati 
vi(^oriam, i. e. quietem quaere in vincendo peccato, Hoc quis cre- 
dat? hoc quis intelligat? haec cui fatis cohaerere et inuicem re- 
fpondere, fine mira vocum deflexione et variis figuris, videbuntur? 
Verum nihil fane caufae eft , cur recepta hebraeis notio tS nns 
ianuae deferatur ; cum prouerbiale hoc : ad oflium cubaret conue- 
nientiffimum fit peccato, per aiiquam profopopoeiam, ad Caini 

ianuam. 
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.ianuain,minridiis excubanti, et recurum 

grefluro. Quod autem nna in fignificati 

blxci ait, in eo verp yehementer errare 

contextu et fcopb auftorum facroruni lc 

2. allega:t : fuper monte elato extollite f 

num, ^•'^''la •'nna t«ia'»i et hitrahmt vk 

vt ipfe vult, id eft, vt Intrent vincentes 

allatus, prorfus a circumflantiis textu! 

inuitate figno erefto , nec non vocp 

tereuntes, vt afHuant ad fores trihmot 

"iiteahtur, cum iiscontra babyloniam 

explicatio, depafcent terram Nimrod r 

pres, contra grammaticam impingit. I 

enim ad antecedens ^''^''Da principes ,■ 

huicloco enallagen generis largiri vel 

tius gladii forent, propter antecedens 

a*in2i gladio. Eft enim absque dubio, 

difvccfttot in vtroque membro, et prolnde 

a*^n. EflTe autem D^^nna gladios ab«pi 

teCtimonium ex Pf. LV, 22. verba eo 

dii. Ergo interpres, etiam in hpcce 1 

inenti. Sedne de gJadiis etiam hoc 1 

loci Michae hic eft: Depafcent hoftes 

ctm portis Sviie vtbihvLS illius terrae , 

:Ribie61:o. Ergp nihil praefidii iii he 

citatis portarum fignificatio ita eft con 

liabere non polfit. Denique, vt et h( 

peratluum cuha conuertit, ex fiia hypc 

quem textui ihferre animo conceperat 

tur, diluta, etiam dura haec enallage < 

Caeterum quicquid fit de ftna,inc 

cati Caini viSforia: excitare tamen n 

peccati et mortis O. M. quirediuiuus 

tam fimul fiia refurreftione nobis rj 

mo beneficio medirandi occafionem \ 

difhirus craftino pafchatos fefto perexii 

STIAN VS SCHMIDIVS, Lipfit 

natore Grauiifimo; Auo autem, de 1: 

prbmerlto, ioanne, digno perpetua 

autem is falfas profanarum gentium di 

quem alii negarunt, alii inepte finxerui 

mos Comites, Vtriusque Relpublicae '. 

liflimosqne Commilitones, officiofe et 

fchatos c I 1 c C L I V. 
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L, et recurum Caintim quaciinque oblata occafiorie ag- 
in fignificatione vliioriae, hebraeum efle ec vfus bi- 
Bnter erraremihi videtur, et in locis afe allegatis a 
L facroruni longlflime recedere. Quod enim lef. XIIF, 
:o extollite fignum, attolite vocem ad eos, agitate ma- 
mtrahmt vi6ioriae principuniy abftraOro pro concreto, 
nt vincentes principes; illius loci fenfus ab interprete 
antiis textus alienus eft, planeque alius ; nempe hiic.: 
: non vocp alta et elata, manumnque nutu, _prae- 
ores trihunoru7n militarium , ibique nomina fua pro- 
jabyloniam militatum abituri. Michae autem V, 5. 
tn Nimrod nTjn^S ctim viSioriis fnis, vt ftatuit inter- 
impingit. Dicendum enim fiiiflet Dn^inriaa fpeftat 
3 principes ; aut fi etiam , licet admodiim durani, 
LS largiri vellemus, non tamen ideo vidforiae fed po- 
antecedens membrum, vbi eft : depafcent, Afliirenj 
sque dubio, vti plerumque in ftilo prophetico, Itra- 
), et proinde to Q^^nna commodifllmeriefpondebit tw 
ladios a.haperiendo feii euaginando diftos, clarum eft 
l2. verba eorum emoUita flint nin^ins euaginati gla^ 
m in hpcce loco nihil plane pro vicioria habet argu- 
etiam hoc loco cogitare riecefl^ erir. Senfiis enim 
fcent hoftes terram Aflyriae enfe, et terram Nfimrod 
ius terrae, per metonymiam adiunftlvrbium, pro 
lefldii iti hebraeo eft, pro viftoria; quoniam locis 

ita eft conueniens, vt alia, fine contorfione, locum 
que, vt et hoc tangam, quod yaS participium in im- 
ex fiia hypothefi facit, vt nempe refpondeat fenfiii, 
) conceperat ; qua nunc, quantum fatis eft , vt vide- 
c enallage cefllat. 

t de ftna,incerta illaGlariffimiHaitsmain caufa pec- 
re tamen nos poteft ad cogitandum de viCTORE 
[ui rediuiuus, reditum in vitam nobis peperit, et bea- 
ne nobis refurreftionem meruit. De hoc fiim- 
ccafionem honoratiflimis auditoribus fiiis praebebit 
fefto pereximiusetnobiliflimus iuuenis lO. CHRI- 
IV S, Lipfienfis, Patre Confiiltiflimo Eodemque Se- 
autem, de hac. academia dum in viuls erat, egregie 
10 perpetua memoria Viro , prognatus. Perftringet- 

1 gentium de reditu mortuorum in vitam opiniones, 
epte finxerunt. Quem vt beneuole audiant, IUuftrifli- 
Leipublicae Proceres, nec non Generofiflimos Nobi- 

officiofe et peramanter rogamus. P. P. pridie Pa- 
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